ОТЗЫВ

научного руководителя о магистерской диссертации

Спиридоновой Нины Юрьевны 
на тему «Русский анекдот в аспекте лингвокультурологии (на материале анекдотов на музыкальную тематику)»

Магистерская диссертация Н. Ю. Спиридоновой посвящена выявлению и описанию лингвокультурологических особенностей русского анекдота. Тема работы представляется актуальной в связи с целым рядом факторов. Во-первых, изучению анекдота, как и исследованию способов создания комического вообще, посвящено достаточно большое количество работ, но необходимо осмысление текстов данного жанра не только с точки зрения структурных особенностей текста, но и с позиций взаимоотношений языка и культуры. Во-вторых, актуальность работы подтверждается необходимостью исследования текста анекдота на уровне языкового сознания носителей языка, что позволит сделать шаг к раскрытию психолингвистических и когнитивных основ создания комического в анекдоте.
Описанная теоретическая база исследования достаточна для решения поставленных задач. В первой главе описываются методологические основы изучения анекдота с точки зрения лингвокультурологии; в качестве лингвокультурологической единицы описания выбирается стереотипное представление. Далее проводится аргументированный анализ существующих подходов к исследованию текста анекдота, его свойств и функций. Н. Ю. Спиридонова избегает излишней реферативности, иллюстрируя возможность применения каждой из рассматриваемых концепций примерами из анализируемого материала.
В качестве материала исследования Н. Ю. Спиридоновой были отобраны из различных источников 106 анекдотов музыкальной тематики. Материал можно охарактеризовать как достаточно разнородный, так как ограничений по структуре или приемам организации анекдота не ставилось. Это усложняет анализ, поскольку не дает возможности следовать одной из существующих концепций, но и позволяет более объективно взглянуть на лингвокультурную природу анекдота.

Автор обращается к анализу ключевых слов, организующих тематическую отнесенность анекдотов к числу музыкальных. Анализ семантики ключевых слов ставит целью увидеть возможности создания комического на языковом уровне (в том числе с помощью языковой игры). Такое рассмотрение текстов анекдотов в ряде случаев подтверждает гипотезу о том, что в создании комического принимают участие прежде всего культурно обусловленные коннотации, не отмеченные в словарях.
Для выявление лингвокультурного фона, на обращении к которому строится большинство анекдотов, Н. Ю. Спиридонова провела свободный ассоциативный эксперимент. Важным наблюдением автора является то, что не все анекдоты музыкальной тематики являются строго профессиональными. Попытка выделить критерии разграничения профессиональных и общедоступных анекдотов проводится в двух направлениях: и с точки зрения лексического наполнения текстов анекдотов, и с точки зрения отражения в них профессиональных стереотипов. В связи с этим опрос проводился как среди профессиональных музыкантов, так и среди немузыкантов. Интересен сопоставительный анализ реакций музыкантов и немузыкантов. На основе данного анализа описываются стереотипные представления русских о музыке и музыкантах. Н. Ю. Спиридонова доказывает возможность деления анекдотов на профессиональные и общеупотребительные на основе легших в их основу стереотипных представлений.
За время работы над избранной темой Н. Ю. Спиридонова проявила большой интерес к изучаемой проблеме, продемонстрировала способности к анализу научных концепций, а также способности к синтезу в области методологии лингвокультурологического исследования. Стоит отметить, что форма подачи материала исследования способствует привлечению внимания потенциальных читателей.
Н. Ю. Спиридонова провела апробацию основных результатов исследования, представив их на нескольких международных и межвузовских конференциях (в СПбГУ, в СПГУТД и в РГПУ им. А. И. Герцена), имеет публикации по теме магистерской диссертации.

Работа является цельным, законченным исследованием и имеет большой потенциал для дальнейшего развития. Считаю, что цель работы достигнута, все задачи выполнены. Результаты исследования могут найти применение как в теоретических исследованиях лингвокультурологического потенциала юмора, так и в практике преподавания РКИ.
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